11. E§wTika Mopenriuata

MNa va katavornooupe KAaAUTEPA TIG £VVOoIEG TNG Hop@n G (Morphe) kal Tou popeAuatog (Morphem) ag Ta
doUue oTo TTAQICIO EVTEAWG DIAPOPETIKWY YAWOOTWY KAl YAWOOIKWY OIKOYEVEIWV.

MNa mapadeiypa, ag douue Ta akdAouba:

matou
tatou
koutou
ratou
maua
taua
korua
raua

Ti TTapatnpeite?

Mpokermail yia KAion -aAAG otnv yAwooa Twv Maopi (Maori - Apxikoi KaToIKol - ynyeveig Tng Néag ZnAavdiag)
Avnkel oTnv oikoyéveia Twv AvatoAikwy MNoAuvnoiakwy MNwoowv (Eastern Polynesian languages).
MANBuvTIKOG apIBudg

matou (we, exc), tatou (we, inc), koutou (you), ratou (they).

we, exc = we exclusive (Exklusiv) = wir (aber Du/lhr nicht) = gueig (aAAG 6x1 e00/ea¢iQ)
we, inc = we inclusive (Inklusiv) = wir (unter uns) = gueig (UeTAgU Pag)

Auikég apiBuédg (Apxaia EAANVIKAG: yev., OOT. TOlV veavialv ATpgidaIv oTpariwraly moinTaiv)

maua (we two, exc), taua (we two, inc), korua (you two), raua (they two).

we, exc = we two exclusive (Exklusiv) = wir zwei (aber Du/lhr nicht) = gpeig o1 U0 (aAAG X1 e0U/e0EIQ)
we, inc = we two inclusive (Inklusiv) = wir zwei (unter uns) = gueig ol 00 (UETAEU pOG)

‘Exoupe (ypaupaTikd) pop@Auata — TAnpogopicg mou dev £xoupe ota Néa EAAnvIKA, Ta Mepuavikd kai Ta
AyyAikd (grammatische Morpheme):

(1)

- Tov OUiké apiBud

(2)

- 1nv évvoia exclusive (Exklusiv) — atrokAgiw Toug OUVOUIANTEG ou / TOV GUVONIANTHA Jou

/inclusive (Inklusiv) — cupTrepIAaUBAVW TOUG GUVONIANTEG POU/ TOV GUVOMIANTA POU

AAAa TTapadeiyparta e Tov duikd apiBuod otnv yAwooa Maopi

Téna koe: hello (to one person) =Tl€1d oou
Tena korua: hello (to two people) = eid oag (yia duo dToua)
Tena koutou: hello (to more than two people) = l'eid cag (yia TTepIcodTEPA aTTd dUO ATOUA)



Eixape avagépel 611 n FAwooa gival éva auoTnua TTEPIYPAPAS Kal KWAIKOTTOINONG TwV TTANPOQPOPIWY PE OTOXO
TNV ETTIKOIVWVia.

To popenua, pikpdtepn povada TG MNAWwoaoag Tou @épel piag kKatoiag pop@hg/eidoug TTAnpogopia (Morphem:
Die kleinste bedeutungstragende Einheit der Sprache) kai n Mop@oAoyia, o€ cuvduaoud Je Tnv Z0vTagn Kal Tnv
dwvnTikA-OwvoAoyia, aTroTeAEl TNV avaToyia Twv Aéewv TG Mwaooag.

H Mop@oAoyia, oe cuvduaoud pe Tnv Zovragn kai Tnv Gwvnriki-Pwvoloyia, ammoTeAei Tov TPATTO
KwOIKOTTOINONG TwV TTANPOPOpPIWV a€ KABE AEEN Kal, KATA oUVETTEI, O KABE yYAWaoaa.

OTwg avagépape, ol dIaPoPETIKEG YAwaoeg Tou KOaou £xouv DIaQOPETIKA CUCTANATA TTEQIYPAPNG KAl
KWOIKOTTOINONG TWV TTANPOQOPIWV.

Etriong avagépape 6T opiopéveg YAWOOEG HOIGLOUV TTEPICTOTEPO PETAEU TOUG GTOV TPOTTO TTEPIYPAPNG KAl
KWOIKOTTOINONG TwV TTANPOPOPIWYV, AAAEG AiyOTEPO.
EdwWw, AoITTov €xoupe £va XapaKTnEIoOTIKO TTAPAdEIYUA YAWOOOS TTOU aVAKEI O TTOAU SIAQOPETIKI YAWOOTIKA
OIKOYEVEID aTTO TIG YAWOOEG TTOU EEPOULE:
tusaatsiarunnanngittualuujunga = pia Aégn (1)
Ag Tnv avaAuooupe (e Tnv Pondeia Tng Mop@oAoyiag) Tnv AéEN auTr
tusaa- - to hear — (héren — akoUw = B€ua Ae€ikou pop@AuaTog — Stamm eines lexikalischen Morphems)
Kal akoAouBouv Tévte (5) kataAngeig (Suffixe)
-tsiag- well (gut - KaAd)
-junnag- be able to (kdnnen -pTmOPW)
-nngit- not (nicht -6¢v)
-tualuu- very much (sehr -ToA0)
-junga 1st pers. singular present indicative hon-specific

(1ste Person Singular, Prasens, Indikativ, nicht spezifisch

-1° TTPOCWTTO EVIKOU, EVECTWTAG, OPIOTIKHA, A0PIOTOG ApIBUAG)

AnAadn, n Aé€n tusaatsiarunnanngittualuujunga avTioToOIXEl JE TNV TTPOTACN
| can't hear very well
«Agev PuTTOpW va akoUuow KaAd» / «lch kann nicht sehr gut héren»
Mpékerral yia Tnv yAwooa Inuit Tou avrkel oTig Eokipo-AAeouTieg yAwooeg (Eskimo-Aleut languages), ol

otroieg, AOyw TOUu @aivopévou autoU Bewpouvtal OUuyKOAANTIKEG YAwooeg (agglutinative languages) kai
TTOAUCUVBETIKEG YAWOOEG (polysynthetic languages).

YTTApXouV Kal op@ripaTa Pe Xprion tmou dgv gival oUTe KaBapd ypappaTIKh oUuTe KaBapd ACIKr) aAAd
MAAAOV TTPAYHATOAOYIKK), OTTWG TO KEUYEVIKA» HOPQUATA OTA lATTWVIKA:

iku "go" (1TTdw, TTNyaivw — gehen)
ikimasu (polite form — TUTTIK] €uyévela guvalAayrg)

irassharu (honorific speech - euyéveia oeBaopou, o€ emKoIVwVia Pe UPnAd i geBACUIO TTPOCWTTA)
ukagau or mairu (humble speech — o€ eTTIKoIVWVia PETOEU OTEVWV QIAWV KAl JEAWV OIKOYEVEIAG)



MpoBéuara (prefixes, Prafixe) euyévelag-oefacuol o€ TUTTIKF CUUTTEPIPOPA 1) O€ ETTIKOIVWVIA PE OERATHIO
TPOoWTIA):

0-

go-"

gohan (payeipepévo padi)

0-mizu (= vepd)
o-tomodachi ( = @iAog)

12. EQappoyég

O1wg cixape avapépel, Tnv KAion (Flexion) akoAouBoUvTal GUYKEKPIPEVOI KOVOVEG.

O1 kavéveg auToi EUKOAQ UTTOPOUV VA TTEPIYPAPOUV HE «AUTOUATOTTIOINUEVEG» DIAdIKATIES, OTTWGS KAIVOUNE
PrUATA, OUCIACTIKG Kal ETTIOETA.

O1 «auTtopaTtoTToiNuéveG» Oladikaaies eTregepyalovTal o€ epapuoyéG MNMAnpo@opikAg, 6TTwG yia TTapddelyua, ol
autopaTol dIopBwTES KEIPEVoU (yia papuaTikr) — Z0vTagn) kal o€ epappoyEg YTToAoyioTikAg MAwaoooAoyiag -
HAekTpoVvIKNG Ae€IKoypagiag.

Edw éxoupe éva autOuaTo — TNV OTTEIKOVION €VOG QUTOUATOU PNXAVIOUOU — TTOU KAiVEl TO OJaAs pripa “beten”

Bitte ergéanzen Sie die folgenden
Diagrammen (Automaten):

Fir die Prasens und Prateritumformen
von “beten” (Trommer, 2004) &

210 TIPWTO OTAdIO («KATAoTAON — Sstate» 1) To auTéuaTo avayvwpilel To BEpa — Ae€IKO popenua “bet”
(Stamm, lexikalisches Morphem).

MNa v avayvwpion Tou TapeABovTIKOU Xpovou Prateritum, oto deUTepo 0TAdIO («KaTdoTAOT — State»
2) T0 auTOUOTO avayvwpilel TO TIPWTO PEPOG TNG KATAANENG “et” Kal, aTnv ouvéxela, oTo TPITO OTAdIO
(«kaTdoTaon — state» 3) T0 AUTOPATO avayvwpilel To SeUTEPO PEPOG TNG KATAANENG “et” n “est”,
avaAoya pe 1o TpéowTro (Person) kai Tov apiBuo (Numerus).

210 OeUTEPO KOl OTO TPITO OTAdIO ETMEEEPYATiag («kaTtdoTaon — state» 2 kal («kaTdoTaon — state» 3),
TO QUTOUATO avayvwpiel kal eTegepyaderal Tnv KatdAnén (Suffix) TapeABovTikou xpdvou Prateritum
TTOU aTTOTEAET YypapuaTikd popenua (grammatisches Morphem).



MNa Tnv avayvwplion Tou Eveotwra (Prasens), o1o 8eUTEPO 0TAdIO («KATAOTAON — State» 2) 10
auTéuaTo TTPoXWPAEl atreudeiag oTo TpiTo 0TAdIO («kKaTdoTACH — State» 3) avayvwpifovTag Tnv
KataAngn “et” A “est”, avaAoya ue 1o TpdowTTo (Person) kai Tov apiBud (Numerus).

To deUTEPO OTADIO («KATAOTAON — State» 2) TTapakAUTITETAI e PNOEVIKN €ic0d0 dedopuévwy (GUHBOAO
«EM).

Ouoiwg, kal aTnV aTTEIKOVION VOGS QUTOUATOU UNXAVIOUOU — TToU KAIVEl TO OJAAO priua “spielen”.

Bitte erganzen Sie die folgenden
Diagrammen (Automaten):
Fir die Prasens und Prateritumformen
von “spielen” (Trommer, 2004) &

E est

2710 TTpwWTOo OTAdIO («KaTAOTACT — State» 1) To autdépaTo avayvwpilel To BEua — Ae€IKO popenua “spiel
(Stamm, lexikalisches Morphem).

MNa v avayvwpion Tou TapeABovTIKoU Xpovou Prateritum, oto deuTepo oTddIO («KaTdoTaon — statex»
2) 10 autéuaTo avayvwpilel To TIPWTO NEPOG TNG KATAANENG “t” Kal, oTnV Ouvéxela, OTo TPITO OTAdIO
(«kaT@oTaON — State» 3) TO AUTOUATO avayvwpilel To SEUTEPO PEPOG TNG KATAANENG “e”, “st” N “est”,
avaAoya pe 1o TpéowTro (Person) kai Tov apiBud (Numerus).

2710 OeUTEPO KAl OTO TPITO OTADIO £TTECEPYATiag («KATAOTAON — State» 2 kal («katdoTaon — state» 3),
TO AQUTOUATO avayvwpilel kal eTTegepyddeTal TNV KAtdAngn (Suffix) TapeABovTikoU Xpdvou Prateritum
TTOU aTTOTEAET ypapuaTikd popenua (grammatisches Morphem).

MNa v avayvwpion tou Eveotwrta (Prasens), oto &eUTepo OTAdIO («KOTAOTAON — State» 2) T0
autopaTo TTpoxwpdel atreuBeiog oTo TpiTo OTAdIO («kKaTdoTaon — state» 3) avayvwpifoviag Tnv
KataAnén “e”, “st” i “est”, avaAoya pe 1o TpdowWTTO (Person) kai Tov apiBud (Numerus).

To deuTepo 0T1ddIO («KaTAOTAON — State» 2) TTapakAPTITETAI hE PNOEVIKN €i0000 dedopévwy (oUPBoAO
«EM).

MNa 1o avwpaAa prAuara, oto TPWTo oTAdIo («katdoTaon — state» 1) To autépaTo avayvwpilel TIg
OIAPOPEG HOPPEG TOU BEpaTog— Ae€ikoU poperipatog (Stamm, lexikalisches Morphem). ESw trpokeiTal
yla Ta aAAduopea (Allomorphe — morphologisch bedingte Allomorphe) rat, réat kai riet Twv xpovwv
Prasens kai Imperfekt.



Bitte erganzen Sie die folgenden Diagrammen
(Automaten):

Fiir die Prasens und Imperfektformen von “raten”
(Trommer, 2004) :

210 deUlTEPO OTAdIO («KATAOTAON — State» 2) TO0 AUTOPOTO TTPOXWEAEl aTTeuBeiag oto TPiTo OTAdIO
(«kaTdoTaon — state» 3) avayvwpifoviag Tnv KatdAngn “e” i undevikn €icodo dedoueévwy (oUPPBoAO
«ey) —edw gival undevikd puoépenua (Nullmorphem)- avdAoya pe 1o TPOcWTTO (Person) kal Tov apiBuo
(Numerus).

21NV NAeKTPOVIKA Aegikoypaia, ol Aé€eic —AfuuaTa (6w TO OJAAS priua waten — TTEPTTATW PECQ OTO
vepod -AyyAika «to wade») avaAuovtal kal erregepyddovTal Bdoel TNG dIAOTTACTG TOUG OE HOPPHHATA UE
T0 B€pa (Stamm — edw ava@épeTal ws “Wurzel”) kai kaTaAngelg / TpoBéuata (Affixe: Suffixe, Prafixe).

Mapdpoia TPakTIK akoAouBeital kal yia Tig MNMapaywyég (Derivata).
O1 ouvBeTeg AéCeig (Komposita) avaAuovTal oTa emmipépoug ouaTaTik@ Toug (Bestandteile) kai Ta pépn

TOoU Adyou TTou Ta atroTeAouv. MNa TTapddelyua, pia ouvletn AéEn (Kompositum) TTou atroTeAeital atmo
OUo ouolaoTIkd (Nomen — nouns) KaTaypd@eTal Kal ETTEEEPYACETAl WG « NN».



